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webinq.ine.pt 

  Instruções de adesão ao WebInq para 

resposta online 

  WebInq subscription instructions for online 

responses 

Aderir ao WebInq 
 

• Aceda ao site 
https://webinq.ine.pt 

• Escolha a opção RESPONDER / 
Empresas: 

 
 

 
 
 
 

To join WebInq 
 
• Go to: https://webinq.ine.pt  

• Select the option ANSWER/Companies 
“RESPONDER/ “Empresas”: 

 
 
 

 
Autenticação no WebInq (Login) 
 

• Se já é aderente do WebInq e 
tem um código com o formato, 
exemplo: XXX000045, e uma 
password, autentique-se: 

 

• Escolha a opção Entrar 
 
Se recebeu uma chave-mestra e ainda não 
é aderente, efetue o seu registo (passo 3) 
 
Se já é aderente, isto é, tem um código e 
password de aderente e recebeu uma 
chave-mestra, autentique-se e passe para o 
ponto 8 
 
 
 
 

 
 

 

 

WebInq authentication (Login) 
 
If you are already a WebInq user and if you 
have a code with the following format i.e. 
XXX000045 and a password proceed to 
Login: 
 
Select the option Sign In “Entrar” 
 
If you received a master-key and if you are 
not a user yet, please register first (step 3) 
 
If you already are a user, i.e., have a code 
and a password and if you have received a 
master-key, login and proceed to step 8. 

Registo de (novo) aderente 
 

• Selecione a opção: Registar 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Deverá ler e aceitar as condições 
de acesso e selecionar Seguinte 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

User Identity 
 

• Select the option: Register 
“Registar” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Please read and accept the 
access conditions and press Next 
“Seguinte” 
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Identificação do aderente 
 

• Preencha os dados solicitados e 
selecione Seguinte. 
 

 

 

 
 

 

User identification 
 

• Fill in your data and press Next 
“Seguinte” 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Confirmação dos dados do 
aderente 
 

• Confirme que os dados 
introduzidos estão corretos e 
selecione Seguinte.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Confirm data 
 

• Confirm if all the data are correct 
and press Next “Seguinte” 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Registo efetuado 

 

• É apresentado no ecrã o Código 
de aderente. Deverá guardar 
esta informação.  
 

• A password será enviada para o 
email de registo do aderente. 
 

• Para associar a empresa, basta 
selecionar Ir para a autenticação 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

Registration done 

 

• At the screen appears the user 
code “Código”. You must save 
this information.  
 

• The password is sent to the e-
mail. 
 

• To associate the company, you 
must select Proceed to login “Ir 
para a autenticação” 
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Associar empresa 

(Se já lhe foi enviada a chave-mestra, passe 
para o ponto 8.) 

 

• No menu existente do lado 
direito do ecrã, escolha a opção 
EXECUTAR / Associar Empresa. 
 

• Preencha todos os dados 
identificativos da empresa e 
escolha a opção Enviar. 

 

 
 

Associate company 

(If you already have the master key, jump 
to step 8.) 

 

• Ah the menu, in the right side of 
the screen, choose the option 
EXECUTE / Link Company 
“EXECUTAR / Associar Empresa”. 
 

• Fill in with all the data of the 
company and select Send 
“Enviar”. 

 
 
 
 
 
 

Ativar a chave-mestra 

(procedimento a executar apenas uma vez 
para cada empresa) 

 

• No menu Opções iniciais, 
escolha a opção “Ativar chave-
mestra”. Ao ativar a chave-
mestra será designado por 
aderente principal. 
 

• Preencha o identificador com 01 
e número de contribuinte da 
empresa e a chave-mestra 
enviada pelo INE, como no 
exemplo ao lado:  
 

• Escolha a opção Enviar 

Se os códigos foram introduzidos 
corretamente inseridos, aparecerá uma 
mensagem de sucesso. Em seguida, escolha 
a opção Continuar. 

 

 

 
 

 

 
 

 
 

Activate the master key 

      (procedure to be executed only once) 

 

• At the menu Initial Options  
“Opções iniciais”, choose the 
option Activate master-key 
“Ativar chave-mestra” 
 

• Fill in the identification 
“identificador” with 01 and the 
VAT number of the company and 
the master key “chave-mestra” 
sent by INE, like the example: 
 

• Choose the option Enviar 
 

If the codes are correctly entered, a 
message of success will appear. Then, press 
Continue “Continuar”. 

Autenticação através dos códigos 
da AT - Alternativa a “Ativar chave- 
mestra” e “Associar empresa” 

(procedimento a executar apenas uma vez 
para cada empresa) 

• Necessita de registar o aderente 
no WebInq (passo 3).  Só após 
este passo surgem as opções 
iniciais. 

• Ao concluir a autenticação com o 
código da AT será designado por 
aderente principal. 

• Com o mesmo código de 
aderente pode associar várias 
empresas através de 
autenticação AT na opção 
“Executar”  

 

 
 

 

 

Authentication using Tax Authority 
(AT) Codes -  Alternative to 
"Activate Master-Key" and 
"Associate Company") 

(procedure to be carried out only once for 
each company) 

• You'll need to register as a 
WebInq user (step 3). Only after 
this step do the initial options 
appear. 

• Upon completing authentication 
with your AT code, you'll be 
designated as the primary user. 

• You can associate multiple 
companies using the same user 
code through AT authentication

. 
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Ecrã Unidade inquirida 

 

• De seguida, surgirá o ecrã ao 
lado 
 

• Aqui o aderente principal tem 
automaticamente a possibilidade 
de responder aos inquéritos que 
se encontram A DECORRER, 
FORA DO PRAZO e 
Corrigir/Consultar as Entregas 
efetuadas. 
 
 
 
 
 

(Se a resposta vai ser efetuada pelo 
aderente principal, passe para o ponto 15) 

 
 

 

 
 
 
 
 

Company 

 

• After, you will see the screen at 
the left with your company data: 
 

• Here the main adherent has the 
possibility to fill in all the surveys 
Available “A DECORRER”, Out of 
time “FORA DO PRAZO” and 
Correct/Consult 
“Corrigir/Consultar” Deliveries 
“Entregas”. 
 
 
 
 

(If the answer is going to be given by the 
main user, move to step 15) 

 

Ativar inquérito para aderente 
secundário 

 

Pode delegar a responsabilidade da resposta 
a outros aderentes, denominados aderentes 
secundários. 

• Escolha a opção Aderentes 
secundários:  

 

 
 
 

 

Activate the survey to a secondary 
user 

 
You can delegate the responsibility for the 
response to another user, known as 
secondary users “Aderentes secundários”. 

• Choose the option secondary 
user “Aderentes secundários”:  

 
Ativar inquérito para aderente 
secundário 
 

• Será apresentado o quadro ao 
lado 

 
Ao selecionar o inquérito pretendido, será 
emitida uma chave de ativação do inquérito. 

 

 
 
 

 

Activate the survey to a secondary 
user 

 

• You will see the tablet on the left 

 

Selecting the survey, you will receive a key 
to activate survey. 

Ativar Inquérito para aderente 
secundário 
 

• Essa chave de ativação, será 
enviada para o email do 
aderente principal. Deverá  
enviar esta chave ao aderente 
secundário a quem pretende 
delegar a resposta. 

 

 

 
 
 

 

Activate survey to a secondary 
user 

 

• The activation key will be sent to 
the main user e-mail. This key 
must be sent to the secondary 
user to whom you want to 
delegate the response. 
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Ativar inquérito por um aderente 
secundário 

 

• O aderente secundário deve 
proceder ao seu próprio registo 
na opção Registar. 

• De seguida, deve autenticar-se e 
efetuar a operação Ativar 
inquérito no menu Executar, 
com os elementos transmitidos 
pelo Aderente Principal e 
descritos na imagem ao lado. 
 

 
 

Activate survey by a secondary 
user 

 

• The secondary user must 
proceed to is own registration, at 
the option Register “Registar”. 

• Next, authenticate and perform 
the Activate Survey “Ativar 
inquérito” operation in the 
Execute "Executar" menu, using 
the details provided by the Main 
user and described in the image. 

 
 
 
 

Selecionar o inquérito para 
resposta  
 

• Neste momento, o aderente 
secundário associado estará 
apto a responder ao inquérito 
ativado. 
 

• Após selecionar o inquérito, 
surgirá a imagem do formulário 
eletrónico para resposta. 
 
 
 

 

 

 

 
 

 
 
 

Select the survey to answer  

 

• At this moment, the secondary 
associated user can answer the 
activated surveys. 
 

• After selecting the survey, an 
image of the survey to be 
answered will appear on the 
screen. 

Em caso de dúvida, não hesite em contactar-nos através de webinq@ine.pt ou pelo telefone 218 426 307 (chamada para a rede fixa nacional).  

If you have any questions, don't hesitate to contact us via email at webinq@ine.pt or by phone at 218 426 307 (national landline call). 
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